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社 會 文 化 司 司 長 辦 公 室

第 4/2017 號社會文化司司長批示

社會文化司司長行使《澳門特別行政區基本法》第六十四

條賦予的職權，並根據第40/2011號行政法規第五條第一款的規

定，作出本批示。

一、委任保安司代表劉運嫦為旅遊發展委員會成員，以替代

原代表鄭錦華，直至被替代者的任期屆滿為止。

二、本批示自公佈翌日起生效。

二零一七年一月十八日 

社會文化司司長 譚俊榮

第 5/2017號社會文化司司長批示

社會文化司司長行使《澳門特別行政區基本法》第六十四

條賦予的職權，並根據第6/1999號行政法規第五條第二款和第

七條，以及第112/2014號行政命令第一款、第二款和第五款的規

定，作出本批示。

轉授一切所需的權力予澳門理工學院院長李向玉或其法

定代任人，以便代表澳門特別行政區作為簽署人，與“Macau — 

Serviços Profissionais, Limitada”簽訂「澳門理工學院氹仔新校

區珍禧樓、研發大樓及方潤華樓裝修工程——編製工程計劃」

服務的合同。

二零一七年一月十九日

社會文化司司長 譚俊榮

嘉 獎

吳衛鳴自二零一零年三月一日起擔任文化局局長至今，一直

恪守公僕精神，敬業樂業，盡忠職守，在落實特區政府文化政策，

推動澳門文化建設和文物保護等工作上，成績突出，貢獻良多。

在文化局局長崗位上，吳衛鳴始終以強烈的使命感，厚實的

文化涵養，出色的藝術才幹，以及無私的奉獻精神，帶領文化局

GABINETE DO SECRETÁRIO PARA OS ASSUNTOS

SOCIAIS E CULTURA

Despacho do Secretário para os Assuntos 
Sociais e Cultura n.º 4/2017

Usando da faculdade conferida pelo artigo 64.º da Lei Básica 
da Região Administrativa Especial de Macau e nos termos do 
disposto no n.º 1 do artigo 5.º do Regulamento Administrativo 
n.º 40/2011, o Secretário para os Assuntos Sociais e Cultura 
manda:

1. É designada como membro do Conselho para o Desenvol-
vimento Turístico Lao Wan Seong, representante da Secretaria 
para a Segurança, em substituição de Cheang Kam Va, até ao 
termo do respectivo mandato.

2. O presente despacho entra em vigor no dia seguinte ao da 
sua publicação.

18 de Janeiro de 2017.

O Secretário para os Assuntos Sociais e Cultura, Alexis, Tam 
Chon Weng.

Despacho do Secretário para os Assuntos 
Sociais e Cultura n.º 5/2017

Usando da faculdade conferida pelo artigo 64.º da Lei Básica 
da Região Administrativa Especial de Macau e nos termos do 
disposto no n.º 2 do artigo 5.º e do artigo 7.º, ambos do Regula-
mento Administrativo n.º 6/1999, conjugados com os n.os 1, 2 e 
5 da Ordem Executiva n.º 112/2014, o Secretário para os Assuntos 
Sociais e Cultura manda:

São subdelegados no presidente do Instituto Politécnico de 
Macau, Lei Heong Iok, ou no seu substituto legal, todos os 
poderes necessários para representar a Região Administrativa 
Especial de Macau, como outorgante, no contrato a celebrar 
com a empresa «Macau — Serviços Profissionais, Limitada», 
relativo à prestação de serviços sobre as «Obras de Remode-
lação do Novo Campus do Instituto Politécnico de Macau na 
Taipa, no Edifício de Jubileu de Pérolas, no Edifício de Inves-
tigação e Desenvolvimento e no Edifício de Fong Yun Wah — 
Elaboração do Projecto».

19 de Janeiro de 2017.

O Secretário para os Assuntos Sociais e Cultura, Alexis, 
Tam Chon Weng.

Louvor

O Doutor Ung Vai Meng, desde que assumiu a presidência do 
Instituto Cultural, a 1 de Março de 2010, demonstrou um eleva-
do sentido de serviço público, grande dedicação, lealdade, zelo 
e espírito de responsabilidade na implementação das políticas 
na área da cultura, no impulsionamento do desenvolvimento das 
infra-estruturas culturais e na protecção do património cultural 
da Região Administrativa Especial de Macau, tendo contribuí-
do decisivamente para alcançar resultados relevantes.

Enquanto presidente do Instituto Cultural, distinguiu-se 
pelo sentido de missão, tendo colocado ao serviço da causa 


	A01) 923-925
	A02) 926-949
	A03) 950-965
	A04) 966-974
	A05) 975-987
	A06) 988-997
	A07) 998-1012
	A08) 1013-1042

